
ALGEMENE VERKOOPSVOORWAARDEN 

1.  De facturen zijn betaalbaar netto, binnen 10 dagen na factuurdatum. 
2.  In geval van niet-betaling op de vervaldatum, zijn vanaf deze vervaldatum van rechtswege en 

zonder ingebrekestelling, verwijlinteresten ad. 12% per jaar verschuldigd. 
3.  Indien binnen de 5 werkdagen geen gevolg gegeven wordt aan een aangetekend schrijven tot 

aanmaning, zal benevens de verwijlinteresten, het bedrag van iedere achterstallige factuur 
van rechtswege verhoogd worden met 18%, met een minimum van 75.00  per factuur. 
Bij niet-betaling van een factuur op de vervaldag, worden alle nog niet-vervallen facturen 
onmiddellijk en volledig opeisbaar. 

4.  Klachten betreffende leveringen dienen schriftelijk te gebeuren binnen twee werkdagen na 
levering. Iedere teruggave moet omschreven worden met volgende gegevens: datum van 
levering, nummer van de zendnota en aard van de schade (breuk of manco). 

5.  De geleverde goederen blijven eigendom van de leverancier (of verkoper) tot volledige 
betaling is geschied van de verschuldigde hoofdsom, plus eventuele kosten en intresten. 
De levering gebeurt evenwel op risico van de koper, 

6. Bij gebeurlijke geschillen is alleen de Rechtbank van Koophandel te Hasselt bevoegd. 
 
 
 
 
 

CONDITIONS GENERALES DE VENTE 
 

1. Les factures sont payables sans escompte, dans les 10 jours suivant la date de facturation. 
2. En cas de non-paiement à la date d échéance, des intérêts de retard de 12% l an sont dûs de 

plein droit et sans mise en demeure préalable à partir de cette échéance. 
3. Si aucune suite n est donnée à une sommation par lettre recommandée après 5 jours le 

montant sera majoré de 18% avec un minimum de 75.00  par facture, en complément des 
intérêts de retard. 
En cas de non-paiement d une facture à échéance, toutes les factures non échues sont 
exigibles immédiatement et entièrement. 

4. Toutes réclamations relatives aux livraisons doivent nous parvenir par écrit endéans les deux 
jours ouvrables suivant la livraison. Chaque retour de marchandises doit mentionner la date 
de livraison, le numéro de la note d envoi et le genre de l avarie (casse ou manque). 

5. Les marchandises livrées restent la propriété du fournisseur (ou du vendeur) jusqu au 
paiement intégral du montant dû en principal, majoré d éventuels frais et intérêts. 
La livraison se fait aux risques de l acheteur. 

6. Toutes contestations éventuelles sont de la compétence exclusive du Tribunal de Commerce 
de Hasselt. 
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